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e WURTH

Warth Industrie Service GmbH & Co. KG « Drillberg « D-97980 Bad Mergentheim DELIVE RY NOTE
AT
Magna PT S.p.A. :
.VIA DEI CICLAMINI 4 l% 9 3 O \ %X'L‘ Delivery Number 85262153
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
ITALY Con CTALN
De]ivery Note Date 20.10.2021
KU E:ﬁ::E Ei\iqu FNAGEL s gﬁ?;p%asﬁype 20'10‘20823
A iTAZIONE MERCE Shipping Point Central store
guan:fttz d;;hlzirata: Z\QQW Page 1/2
uantita effettiva;
Tipo Imbailaggio: ( Your Sales Representative

Quantitd Imballi: David Kommer

Conformita alle schede d'imballo: @/ M +49170 633-6881 2r
Data controllo: T +497931 91-2518 33 }
Firma PARTI DA F +497931 91-4679

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim
Stephanie Kdhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

————— E stephanie.koehler@wuerth-
Eomemm— industrie.com
== Dear Sir or Madam:
—
=== 1 hank you for your order. The following articles are included in this delivery:
=== Unloading Point 14249
]
—— YourData Our Data
= Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.; 0085372
Purch.orderdate  17.01.2020 Sales Order 30456903
a Date 19.10.2021
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. : PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991210848 . 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Bolt external hex-lobular driving flange 87084099 518 KG
A/SCR-8RD-FLG-10.9-GMW3044-M8X50-DRW
30 '-IE Lot 4306549425
% 2587646
Customer ltem Number 9009070710
Shipping Point
- WKL2
-
] *PU = Pack unit
o Warth Industrie Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergenthelm - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-industrie.com - www.wuerth-industrie.com
g,v Address: Drillberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768
5% Unlimited partner: Warth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, county court Stuttgart HRB 530633
£ Managing Directors: Rainer Birkert, Ralf Gehringer, Martin Jau, Marcus Otto, Eberhard Scheuber




DVF 4012-DR-04/21

K 4

w WURTH

Delivery Number 85262153

Page 2/2
No. of Packages 1
Total Weight 546.5 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85262153 marked
in column CoO with E-'.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied
I undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require,
Bad Mergentheim, 21.10.2021

Patricia Bratke
Origin representative

This declaration has been created using computer technology and has therefore not been signed by hand. This notice is deemed to be

a declaration of commitment within the meaning of Art. 63 (3) of DVO (EU) No. 2015/2447,

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

This delivery is subject to our General Terms of Delivery and Payment.
These Terms can be accessed under: www.wuerth-industrie.com/web/de/wuerthindustrie/agb.php

Shipping Point

WKL2




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=z) 7/ 4

Sewger / Mittente VAT-ID-No. / N° partita VA

DHL FREIGHT WURTH

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

AV A G ——

Date / Data

28-0CT-2021

yay»yay ) a5l
L LIL LT

1278413000408250

Collection address / Indirizzo del luogo di carico {di ntiro)

Order Code/ordinwrproL =D F'0040825

Consignee / Destinatario VAT-1D-No. / N° partita IVA
MAGNA ITALIA

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

Delivery terms /

Condizloni di trasporto

Dlree domicile | ex works
banco dom, — fanco i DHT, GLOBAL FORWARDING (I
are Uncleared

Dsdoganalo |:]nonsdogaualo POZZUOLO MARTESANA (MILAN

id lax id
Clom, Dl ok {VIA DELLE INDUSTRIE, 1

Terminal address /
Indirizzo terminale

Delivery address / Indlrizzo di consegna della merce

Dg:’r‘yd%g'dpag[]g;“‘ydggpa‘d I-20060 POZZUOLO MARTESA
Dollthlms monpag. |Tel:+39 02 95252-200
altr
Fax:439 02 95252 801
EXW
Qgg.mona; lransport]lnsuragcel Terminal reference /
icurazions complementare .
I:Iyes Dnu 0811100237729 Numero di dossier
si no
Currency/  Value for insurance / Customer’ reterence’/
Valuta Valore da assicurare Riferimenti def cliente
No lBXZ-F1I-0008946
Terminal di arrivo Contact lel,
Terminal de destination Numero telefonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Description of goods Customs' i rumber] Gross welght in kg Valua {with currency)
Marche e numerl Quantita Imballaggio  pescrizione delfa merce Taritiadoganale | Peso lordo in kg Valore (con valula)
16 |PAL VARIO 6760.2
Payable weight in kg Total gross weight In kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso Jordo In kg
Dim. X cmx m X om= 5.770mw 4.16 M 6,864.00 6760.2

Speciaf conslgnments / Richieste particolari

Special instructions / Istruzioni particolari

Enclosures / Allegati

Collection at sender
Ritiro dal miltente

Delivery to consignee
Consegna al destinatario

IMPORTANT According to CMR, transport damages have to be noted

pAnd sigkature,0f sender,
order {POB) upon delivery of the consignment. Damages not visible eﬁ:ﬁwgﬁﬁ %{ﬁrq‘f Jirmer 2‘!\ t[g%q&% E L S.rL
ays afler delivery.

notfied in wrrting to the responsible EUROCONNECT terminal within

Via dei Ciclgmi.f snc-{70026 Modugno (BA)

Date /Data Dale/ Data
Time/ Orarfo Time / Orario
Drivers signature / Firma dell‘autista Consignees signature Consignee’s name In block letters

Firma de! destinatario

Nome di chi firma In stampatello

"Ricevutd cordrillerva di

e N oAl
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively o all DHL Eunocoﬂnﬁ&fiflgsﬁnﬂehﬂua litae quantlta
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT 1



